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01 DECKE IM BONATZBAU – DETAIL  //  BONATZBAU CEILING

02 DAS FRÜHERE DOZENTENZIMMER  //  THE FORMER LECTURERS’ ROOM

03 AUFGANG ZUR GRAPHISCHEN SAMMLUNG  //  STAIRCASE TO THE GRAPHIC COLLECTION

04 BLICK VON DER GALERIE IN DEN LESESAAL  //  VIEW FROM THE GALLERY INTO THE READING ROOM

05 PORTRAITBÜSTE DANTE ALIGHIERI  //  BUST OF DANTE ALIGHIERI 

06 HANDSCHRIFT MIT SCHLIESSBÄNDCHEN  //  MANUSCRIPTS WITH HASPS

07 HOLZVERZIERUNGEN – DETAIL  //  CARVINGS 

08 ALTER BANDKATALOG  //  HISTORICAL CATALOG
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tradition 
mit zukunft: 
der erste 
bibliotheksbau.
tradition with future: the first library building.
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ammerbau und hauptgebäude UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK TÜBINGEN

SE ITE // PAGE > 16 : 17

01 FREIHANDBESTÄNDE  //  OPEN STACKS

02 KUNST AM BAU – ERDMUT BRAMKE  //  BUILDING ART BY ERDMUT BRAMKE

03 TEIL DER LEHRBUCHSAMMLUNG  //  PART OF THE TEXTBOOK COLLECTION

04 AUTOMATISIERTE BUCHRÜCKGABE  //  AUTOMATED BOOK RETURN

05 FAHRREGAL – DETAIL  //  ROLLING STACK

06 STILLARBEITSPLÄTZE  //  SILENT WORK SPACES

07 LOUNGEBEREICH  //  LOUNGE AREA
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der raum des 
geistes, dort wo er
seine flügel öffnen
kann, das 
ist die stille.
silence is a place where the mind can 
spread its wings.
ANTOINE DE SAINT-EXUPÉRY
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wir verstehen uns als dienstleister 
und bieten benutzern der bibliothek ein 
vielfältiges serviceangebot.
we see ourselves as a service provider and offer a wide range  

of services to users of the library.

dr. eberhard pietzsch
> STELLVERTRETENDER DIREKTOR // DEPUTY DIRECTOR 
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» Wissenschaftliche Kommunikation ist primär auf die Publikation in Zeitschriften fokussiert. Aktuell haben wir fast 

50.000 elektronische Zeitschriften lizenziert. Neben den Inhalten durch Landesverträge der großen Verlagsgruppen sind 

auch viele Einzellizenzen für spezielle Disziplinen darunter. Zusätzlich bieten wir Zugriff auf rund 5.000 Fachdatenbanken. 

Unter unseren Fittichen befindet sich auch die Universitätsbibliographie, in der wir den wissenschaftlichen Output der 

Universität in einer Datenbank nachweisen und ihn so als Gesamtleistung sichtbar machen.

Unterstützung und Dienstleistungen im Kontext des Publizierens bilden einen weiteren Schwerpunkt unserer Arbeit. 

Seit vielen Jahren betreiben wir das institutionelle Open-Access-Repository der Universität für Erst- und Zweitpublikationen 

ihrer Wissenschaftler, das künftig durch Tübingen Library Publishing ergänzt wird. Auf der Veröffentlichungsplattform 

Tübingen Open Journals können wissenschaftliche Zeitschriften publiziert werden. //

» Scientific communication is primarily focused on the publication of research in journals. 

Currently, we provide access to almost 50,000 electronic journals. In addition to contents from 

the state agreements with major publishing groups, this also includes many individual 

licenses for specialist disciplines. We also offer access to around 5000 specialized databases. 

To increase research visibility across the university, we operate a research database which makes

the scientific output of the university accessible to all its members. Supporting researchers 

with advice on publication is a further mainstay of our work. For many years, we have operated

open access repository for first and secondary publications by scientists at the university 

which will be extended by Tübingen Library Publishing in the future. Scientific journals can be 

published on the Tübingen Open Journals platform. //

FREIER ZUGANG ZU 
ONLINE-RESSOURCEN UND SUPPORT

BEI EIGENEN PUBLIKATIONEN.
OPEN ACCESS TO ONLINE RESOURCES AND 

PUBLICATION SUPPORT 
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» Mit großem Engagement widmen wir uns dem Aufbau des Verlages Tübingen University Press. Hier publizieren wir qualitätsgeprüfte Monographien

und bieten diese in elektronischer Form im Open Access und parallel als hochwertige Printausgaben an. Dank der Förderung der Deutschen 

Forschungsgemeinschaft sind wir in der Lage, die Verantwortung für gleich drei „Fachinformationsdienste für die Wissenschaft“ (Theologie, 

Religionswissenschaft und Kriminologie) auf nationaler Ebene zu übernehmen. Hand in Hand mit den Fachwissenschaften erstellen wir sowohl national 

als auch international renommierte und viel genutzte Fachdatenbanken: die KrimDok, den Index Theologicus und die RelBib. Alle drei Datenbanken 

bieten wir frei im Web zur Nutzung an.   //

» We are investing great effort in establishing Tübingen University Press as a university publishing service for monographs in both electronic open
access and high-quality print editions. With the support of the German Research Foundation, we have assumed responsibility for three specialist
information services for science – theology, religious sciences and criminology. In close collaboration with the University departments, we have 
created nationally and internationally renowned databases, KrimDok, Index Theologicus and RelBib which can be accessed for free online. //
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» Unser Digitalisierungszentrum ist mit neuester Technik 
ausgestattet. Unterschiedliche hochauflösende Scanner stehen für 
individuelle Kundenaufträge und zur Digitalisierung eigener 
Bestände zur Verfügung. Durch die Digitalisierung ermöglichen wir die 
weltweite Nutzung historischer und wertvoller Werke, ohne das 
Original zu schädigen. Mehr als 1,5 Millionen Seiten sind bereits online. 
Die Sorge für den Erhalt der Originale spielt natürlich ebenfalls 
eine wichtige Rolle. Gerade im digitalen Zeitalter wird die Begegnung 
mit jahrhundertealten Handschriften und Drucken oft als ein ganz 
besonderes Erlebnis empfunden. Die Restaurierungswerkstatt unserer 
Universitätsbibliothek kümmert sich um Reparaturen und die 
Konservierung seltener und wertvoller Bestände, darunter 2.000 
Inkunabeln und 6.500 Handschriften.  //

» Our digitization center is equipped with the latest technology. High-resolution
scanners are available for customer orders and digitizing our own stocks.
Thanks to digitization, our users can access historical and valuable works from
around the world without damaging the original. More than 1.5 million pages are
already online. Restoring and protecting original works is also of great 
importancy for us. Especially in the digital age, to work with centruries-old 
handwritten manuscripts and prints is a unique experience. Our restoration
workshop repairs and conserves rare and valuable collections, including 2000 
incunabula and 6500 manuscripts.  // 
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PRACHTHANDSCHRIFT DES KORAN, KASCHMIR  //  UM 1770

ILLUMINATED MANUSCRIPT OF THE KORAN, KASHMIR  //  C. 1770
TÜBINGER HAUSBUCH: MEDIZINISCH-ASTROLOGISCHE HANDSCHRIFT  //  UM 1470/80

TÜBINGEN HAUSBUCH MEDICAL ASTROLOGICAL MANUSCRIPT  //  C. 1470/80

PROJEKT IMAGEBROSCHÜRE

KUNDE Universitätsbibliothek Tübingen

AUFGABE Konzeption, Gestaltung, Text und Produktion 

TEAM AGENTUR in medias rees _ PRODUKTION b.u.n.t.


